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ปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาในกรุงเทพมหานคร 
The Problems of Thai Language Usages of Secondary School Students  
in Bangkok Metropolis 
 
 
อดุลย ไทรเล็กทิม 1 

 
 

บทคัดยอ 
การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค (1) เพื่อศึกษาปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-6 เขต

กรุงเทพมหานคร (2) เพ่ือเปรียบเทียบปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนในแตละชวงชั้น และ (3) เพ่ือศึกษาขอเสนอแนะ 
แนวทางการแกไขปญหาการใชภาษาไทยของครูดีเดนที่สอนภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาในกรุงเทพมหานคร กลุม
ตัวอยางไดแก ครูสอนภาษาไทยในโรงเรียนมัธยมศึกษาเขตกรุงเทพมหานคร แบงเปน 2 กลุมคือ กลุมตัวอยางที่ตอบ
แบบสอบถาม จํานวน 348 คน ไดจากการสุมแบบชั้นภูมิ และกลุมตัวอยางผูเชี่ยวชาญใหขอมูลการสนทนากลุม 
จํานวน 8 คน ไดจากการสุมแบบเจาะจง เครื่องมือท่ีใชเปนแบบสอบถามปญหาการใชภาษาไทย จํานวน 2 ชุด เพ่ือใช
สอบถามปญหาการใชภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 และชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 สถิติที่ใชไดแก คารอยละ คาเฉล่ีย 
คาเบ่ียงเบนมาตรฐาน การวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียวและการทดสอบความแตกตางของคาคะแนนเฉลี่ยเปน
รายคูโดยวิธีการของเชฟเฟ การวิเคราะหขอมูลใชโปรแกรมสําเร็จรูปทางสังคมศาสตร ผลการวิจัยพบวา (1) ปญหาการ
ใชภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 ภาพรวมอยูในระดับปานกลาง เมื่อพิจารณาเปนรายปญหาพบวา 
ปญหาการอานและปญหาการฟงอยูในระดับมาก สวนปญหาการอานออกเสียง ปญหาการเขียน ปญหาการพูด ปญหา
การดู ปญหาการใชคํา และปญหาการเรียงคําหรือประโยคอยูในระดับปานกลาง สวนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 ภาพรวม
อยูในระดับปานกลาง ไดแก ปญหาการใชคํา ปญหาการอานออกเสียง ปญหาการเขียน ปญหาการใชประโยคและการ
ใชภาษา ปญหาการชม ปญหาการอาน ปญหาการพูด และปญหาการฟง (2) ผลการเปรียบเทียบปญหาการใช
ภาษาไทยในแตละชวงชั้น พบวาชวงชั้นที่ 3 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 ที่เรียนชั้นตางกัน มีปญหาการใช
ภาษาไทยแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ทุกดาน เมื่อทดสอบความแตกตางของคาเฉล่ียเปนรายคู
ตามวิธีการของเชฟเฟ  พบวาทุกชั้นแตกตางกัน โดยที่ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาชั้นอื่น ๆ สวนชวงชั้น
ที่ 4 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 ที่เรียนชั้นตางกัน มีปญหาการใชภาษาไทยแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.05 ทุกดาน เมื่อทดสอบความแตกตางของคาเฉลี่ยเปนรายคูตามวิธีการของเชฟเฟ พบวาทุกชั้นมีความ
แตกตางกันโดยที่ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาชั้นอื่น ๆ ยกเวนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหา
การออกเสียง สูงกวาชั้นอื่นๆ และ (3) ขอเสนอแนะและแนวทางในการแกไขปญหาคือการสนทนากลุมของผูเชี่ยวชาญ
พบวา กิจกรรมที่ใชแกไขปญหา คือ คลินิกหมอภาษา กิจกรรมเกี่ยวกับการอาน กิจกรรมประกวดหรือแขงขัน การ
แสดงละคร พิธีกรเกมโชว เขียนเรื่องจากภาพ และแบบฝกทักษะ เปนตน 

 
คําสําคัญ: ปญหาการใชภาษาไทย แนวทางการแกไขปญหา 

                                                           
1 อาจารย ภาควิชาหลักสูตรและการสอน คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
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ABSTRACT 
The purposes of this study were: 1) to study problems of Thai usages among grades 7 – 12 secondary 

school students in Bangkok Metropolis, 2) to compare Thai usages among each level of secondary school 
students, and 3) to summarize the Bangkok Metropolis outstanding secondary school teacher’s suggestions 
regarding ways and means to solve the problems of Thai language usages. The samples of the study were 
classified into two groups. The first were stratified 348 students who answered the questionnaires and the 
latter were eight experts, selected by purposive sampling to discuss and exchange information. Focus group 
methodology was applied to find resolutions on Thai misuses. Research instruments consisted of two sets of 
questionnaires on problems of Thai usages for grade 7 -9 students and for grade 10-12 students. Data were 
analyzed by percentage, means, standard deviation, One-Way ANOVA, Scheffé’s post-hoc comparison using 
Statistical Package for Social Science. The findings were as follows: 1) Overall problems of Thai language 
usages among grade 7-9 students were at the average level. When each problem was analyzed further, it 
was found that problems of reading and listening were at the highest level. Problems of pronunciation, 
writing, word usage and word sequence in sentence were at the average level. For grade 10 – 12 students, 
overall problems of Thai usage were at the average level. Problems found in this study were word usage, 
pronunciation, writing, sentence usage and reading, speaking and listening. 2) The comparisons of the 
problems of Thai language usages among secondary school students at each level revealed that. 2.1) The 
Third Level (Grades 7-9): The problems of Thai language usages by students in different grade levels 
differed statistically significantly at the .05 level in all areas.  When a post hoc Scheffé test was applied, it 
was found that each pair was statistically significantly different. In particular, grade 9 students had got a 
higher mean score than other grade levels, except in the area of listening in which grade 7 had got the 
highest mean score. 2.2) The Fourth Level (Grade10-12): The problems of Thai language usages by students 
in different grade levels differed statistically significantly at the .05 level in all areas. When a post-hoc Scheffé 
test was applied, it was found that each pair was statistically significantly different. In particular, grade 10 
students had got a higher mean score than other grade levels, except in the area of grade 12 students’ 
pronunciation had got the highest mean score. 3) The resolutions resulted from brain-storming sessions 
among the outstanding secondary school teachers, who acted as the expert group suggesting the ways and 
means to solve the Thai language usage problems, were to provide various remedial activities as follows: 
language clinics, reading activities, Thai language contests or competitions, drama, game show hosting, 
narrations from pictures, and skill exercise books. 
 
Keywords: Thai problem usage, regarding ways to solve the problem 
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บทนํา   
ภาษาไทยเปนเอกลักษณและวัฒนธรรมประจํา

ชาติ ชวยสรางเอกภาพของชาติ  เปนเครื่องมือที่ใชใน
การติดตอส่ือสารใชในการเรียนรูและ  ชวยเสริมสราง
ความเขาใจอันดีตอกันในการจัดการเรียนรู  ครูผูสอนจึง
ตองจัดการเรียนรูเพ่ือใหนักเรียนใชภาษาไทยไดถูกตอง
ใชส่ือสารกับผูอ่ืนไดอยางมีประสิทธิภาพ รักการอาน
และการเขียน แสวงหาความรูไดดวยตนเอง รักและ
ภูมิใจในภาษาไทย  

เนื่องจากการประกาศใชหลักสูตรการศึกษาขั้น
พ้ืนฐาน พุทธศักราช 2544 ทําใหโครงสรางหลักสูตรมี
การเปลี่ยนแปลง จากหลักสูตรที่เนนความสามารถ มา
เปนหลักสูตรมาตรฐาน (standard–based curriculum) 
โดยมีสาระการเรียน (strand) มาตรฐานการเรียนรู 
(standard) และมาตรฐานการเรียนรูชวงชั้น (benchmark) 
เปนตัวกําหนดสมรรถฐานการจบการศึกษาในแตละชวง
ชั้น ที่ผู เรียนจะตองมีความรู ความสามารถ  และ
คุณลักษณะตามมาตรฐานการเรียนที่กําหนดไวใน
หลักสูตร 

การปรับเปล่ียนหลักสูตรดังกลาวขางตน สงผล
ตอการจัดการเรียนรูของครูเปนอยางมาก โดยเฉพาะ
อยางยิ่งการสอนภาษาไทยซึ่งแตเดิมเนนการอานออก
เขียนไดเปนสําคัญ แตในปจจุบันมุงเนนเพ่ือการสื่อสาร
ไดอยางมีประสิทธิภาพ เนนการสอนภาษาในฐานะ
เครื่องมือของการเรียนรู เพ่ือใหนักเรียนแสวงหาความรู
ไดดวยตนเอง นําความรูมาใชพัฒนาตนเองและสังคม  
ตลอดจนเกิดความรัก หวงแหน และภูมิใจในภาษาไทย
ซึ่งเปนภาษาประจําชาติ  การที่ครูผูสอนจะจัดการ
เรียนรูใหเปนไปตามความมุงหมายดังกลาว จําเปนตอง
รูถึงพ้ืนฐานความรู ความสามารถ และทักษะภาษาของ
นักเรียนกอน เพ่ือนํามาเปนขอมูลในการออกแบบการ
จัดการเรียนรูภาษาไทย ใหกับนักเรียนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ ตรงตามความสามารถของแตละบุคคล  

กระทรวงศึกษาธิการ (2545) กลาวถึงความสําคัญ
ของภาษาไทยสรุปไดวา  ภาษาไทยเปนวิชาทักษะท่ี
ตองฝกฝนจนเกิดความชํานาญในการใชภาษาเพื่อการ
ส่ือสาร การอานและการฟงเปนทักษะของการรับรู
เรื่องราว ความรู และประสบการณ  การพูดและการ

เขียนเปนทักษะของการแสดงออกดวยการแสดงความ
คิดเห็นเกี่ยวกับความรูและประสบการณสวนการชม
เปนการรับรูขอมูลขาวสารจากสื่อตาง ๆ ทั้งโทรทัศน 
ภาพยนตร ละคร คอมพิวเตอร ตลอดจนการตูน และ
สามารถแสดงทรรศนะขอมูลขาวสารดวยการพูดและ
การเขียน การดูจึงเปนการเรียนรูและการแสดงทรรศนะ
ของตน และการดูนับวันจะมีความสําคัญและมีอิทธิพล
ตอการดําเนินชีวิต  ผูเรียนจะตองประเมินส่ิงที่ชมและ
ใชการชมใหเปนประโยชนในการหาความรู การเรียน
ภาษาไทยจึงตองเรียนเพื่อการสื่อสารใหผูเรียนสามารถ
รับรูขอมูลขาวสารอยางพินิจพิเคราะห สามารถเลือกใช
คําเรียบเรียงความคิด  ความรูใหชัดเจน ใชภาษาได
ถูกตองตามหลักภาษา ใชถอยคําตรงตามความหมาย  
ถูกตองตามฐานะของบุคคลและสถานการณอยางมี
ประสิทธิภาพ 

จากลักษณะสําคัญของภาษาไทยดังกลาวขางตน 
จะพบวาการใชภาษาไทยในปจจุบันไมเปนไปตามความ
มุงหวังมากนักทั้งๆ ที่ภาษาไทยเปนภาษาประจําชาติ 
แตคนไทยสวนใหญใหความสําคัญของการใชภาษาไทย
ใหถูกตองนอยมาก ซึ่งมักจะพบวามีการใชภาษาไทยที่
ไมถูกตองหลายลักษณะ ทั้งดานการออกเสียงและการ
ใชคํา ดังที่ ปราณี (2545) อางถึงพระราชดํารัสใน
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวที่พระราชทานแกคณะ
บุคคลตาง ๆ ที่เขาเฝาฯ ถวายชัยมงคลในโอกาสวัน
เฉลิมพระชนมพรรษา ณ ศาลาดุสิตาลัย สวนจิตรลดา 
พระราชวังดุสิต เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม 2505 ทรงแสดง
ความหวงใยเกี่ยวกับ การออกเสียงภาษาไทย นอกจาก
ทรงเห็นวาคนไทยออกเสียงคําไทยบางคํา เสียงอักษร
บางตัวเปล่ียนแปลงไปจากเดิมแลว ยังพระราชทาน
ขอสังเกตวา “นอกจากนี้ก็มีการเปลี่ยนแปลงของ
วรรณยุกต เสียงจะสูงขึ้นไปเรื่อย ๆ เสียงโทกลายเปน
เสียงตรี เสียงตรีกลายเปนเสียงจัตวา เลยทําใหฟงดู
แปลก เปนอยางนี้ไดอยางไร จะมาจากภาษาฝรั่งก็
เปนไปได แตบางคนที่ไมรูภาษาฝรั่งก็ออกเสียงอยางนี้ 
มีความเปลี่ยนแปลงแน” และ สมพร (2545) อางถึงพระ
บรมราโชวาทในพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวที่
พระราชทาน เนื่องในวันภาษาไทยแหงชาติเมื่อวันที่ 29 
กรกฎาคม 2505 ความวา“...เราโชคดีที่มีภาษาของ



 

 86 

วารสารวิจัยรามคําแหง ปที่ 10  ฉบับที่ 1  มกราคม - มิถุนายน 2550 

ตนเองแตโบราณกาล จึงสมควรอยางยิ่งที่จะรักษาไว 
ปญหาเฉพาะในดานรักษาภาษานี้ก็มีหลายประการ  
อยางหนึ่งตองรักษาใหบริสุทธิ์ในทางออกเสียง คือให
ออกเสียงใหถูกตอง ชัดเจน อีกอยางหนึ่งตองรักษาให
บริสุทธิ์ในวิธีใช หมายความวาวิธีใชคํามาประกอบเปน
ประโยค นับเปนปญหาที่สําคัญ ปญหาที่สามคือ ความ
ร่ํารวยในคําของภาษาไทย ซึ่งพวกเรานึกวาไมร่ํารวย
พอ จึงตองมีการบัญญัติศัพทใหมมาใช…” จากกระแส
พระราชดํารัสของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว  คน
ไทยทุกคนควรสนองพระราชประสงค โดยถือเปนหนาที่
ที่ จ ะ ศึ กษ าค น ค ว า เ อ า ใ จ ใ ส ฝ ก ฝนตน เ อ ง ให มี
ประ สิทธิภาพในการใชภาษาไทยจนสามารถใช
ภาษาไทยไดถูกตองบริสุทธิ์  ทั้งในเรื่องการออกเสียง  
การใชคําและการเรียงคําเขาประโยค ตลอดจนทําตน
เปนตัวอยางที่ดีในการใชภาษาและชวยกันเผยแพรส่ิงที่
ถูกตองแกประชาชนทั่วไป 

การรักษาภาษาใหบริสุทธิ์นั้น กาญจนา (2545) 
อธิบายเพ่ิมเติมวา หมายถึงการใชภาษาใหถูกตองทั้งใน
การออกเสียง การสะกดการันต การใชคําตามชนิดและ
หนาที่ การเลือกคําใชใหถูกตองตามความหมายและ
ตามบริบท รวมทั้งการใชคําภาษาตางประเทศที่จําเปน 
ในเรื่องที่เกี่ยวกับวิชาการ เทคโนโลยี หรือธุรกิจที่ไมมี
คําไทยใชมากอน แตถาไดมีการบัญญัติศัพทเปน
ภาษาไทยเหมาะสมแลว ก็ควรใชคําภาษาไทยเพื่อ
ความเจริญงอกงามและความทันสมัยของภาษาไทย
ตอไป 

ในปจจุบันนี้จะพบวา การใชภาษาไทยมีปญหา
ทั้งดานการอาน การเขียน การฟง การดู และการพูด 
ดังที่ กุลทรัพย (2544) กลาววา “ในปจจุบันภาษาไทย
ถึงกาลวิกฤติเส่ือมโทรมลงทั้งภาษาเขียนและภาษาพูด” 
และไดยกตัวอยางกลุมบุคคลที่มีสวนเกี่ยวของกับการใช
ภาษาวา “...ผูอานขาวทางสื่อมวลชนหลายคนอานผิด 
ๆ ... ในวงการตาง ๆ มีผูเขียนหนังสือผิดอยูมาก และ
ยังมีความเจริญทางเทคโนโลยีเขามาสูวงวิชาการอยาง
รวดเร็ว การอานและการเขียนภาษาไทยก็ทรุดโทรมลง
มาก ...”  และราตรี (2544) ไดกลาวสนับสนุนวา “... ผูที่
ทําหนาที่ดําเนินรายการ ควรตระหนักถึงความสําคัญ
ของตนในการออกเสียงเพ่ือใหเปนแบบอยางที่ดี...” และ

ไดกลาวถึงปญหาการใชภาษาไทยของเยาวชนไทยที่
พบ คือ “... เยาวชนในปจจุบันออกเสียง ‘ ร เรือ ’ เปน 
‘ ล ลิง ’ ส่ิงที่จะเกิดขึ้นก็คือ ระบบเสียงพยัญชนะตน
เดี่ยวในภาษาไทยจะเปล่ียนแปลงไปจากจํานวนเดิม 21 
หนวยเสียง เหลือเพียง 20 หนวยเสียง เพราะ ‘ร เรือ’ 
และ ‘ล ลิง’ อาจรวมเปนหนวยเสียงเดียวกันในอนาคต 
ส่ิงที่ตามมาคือ ภาษาไทยจะมีคําพองเสียงเพิ่มขึ้น ...” 
นอกจากนี้ จิราภรณ (2544) ไดกลาวถึงปญหาการใช
ภาษาไทยเพิ่มเติม คือ “ปญหาเรื่องการเขียนเพ่ือการ
ส่ือสารเปนปญหาที่พบในทุกระดับการศึกษา”  

จากลักษณะปญหาการใชภาษาไทยดังกลาว
ขางตน ครูผูสอนจะเขาใจถึงปญหาดังกลาวไดเปนอยาง
ดี เนื่องจากครูผูสอนเปนผูที่อยูใกลชิดกับนักเรียนมาก
ที่สุด โดยเฉพาะอยางยิ่งครูที่สอนภาษาไทย จะเขาใจ
ถึงสภาพปญหาการใชภาษาของนักเรียนเปนอยางดี
สามารถบอกไดวา นักเรียนแตละคนมีความสามารถใน
การใชภาษาเพื่อการสื่อสารอยูในระดับใด มีความ
แตกตางกันอยางไร ความสามารถทางภาษานั้นๆ เปน
ปญหาในการใชภาษาเพื่อติดตอส่ือสารหรือไม และบอก
ไดวานักเรียนคนใดชอบอานหนังสือ หรือชอบแตงคํา
ประพันธ หรืออานทํานองเสนาะไดไพเราะ หรือลายมือ
สวยเพียงใด เปนตน ลักษณะปญหาการใชภาษาไทย
ดังกลาวขางตน อาจเนื่องมาจากสาเหตุหลายประการ
สาเหตุที่ สําคัญประการหนึ่งคือ ครูผูสอน เนื่องจาก
ครูผูสอนเปนผูที่เกี่ยวของกับการจัดการเรียนรู เพ่ือให
นักเรียนบรรลุตามจุดหมายของหลักสูตรมากที่ สุด 
พระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ พุทธศักราช 2542 
หมวด 4 มาตรา 22 กลาวถึงการจัดการศึกษาวา “ตอง
ยึดหลักผูเรียนทุกคนมีความสามารถ เรียนรูและพัฒนา
ตนเองได และถือวาผูเรียนสําคัญที่สุด กระบวนการ
จัดการศึกษาตองสงเสริมใหผูเรียนสามารถพัฒนาตาม
ธรรมชาติและเต็มตามศักยภาพ” จากขอความดังกลาว 
ครูผูสอนตองใหความสําคัญในการแสวงหาแนวทางใน
การจัดการเรียนรู ใหนักเรียนมีคุณลักษณะตามที่
หลักสูตรตองการ ซึ่ง กาญจนา (2545) กลาวถึงปจจัย
สําคัญในการสอนภาษาไทย สรุปไดดังนี้ 

1. ครูจะตองเขาใจจุดมุงหมายของการสอน
ภาษาไทยวาการสอนภาษาไทยแกเด็กไทย มิใชสอนให
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พูดภาษาไทยได เขียนภาษาไทยถูกเทานั้น หากตอง
สอนใหซึ มซับ ลักษณะที่ ซั บซ อนของภาษาไทย
ความสัมพันธของภาษาไทยกับความคิด คานิยม
ความรู สึกและวิ ถีชี วิตของคนไทย วัฒนธรรมและ
ประเพณีการใชภาษาไทย 

2. ครูตองตระหนักถึงคุณคาของภาษาไทยในการ
สรางความมั่นคงและเปนอันหนึ่งอันเดียวกันของชนทุก
หมูเหลาทุกเชื้อชาติ ทุกศาสนา 

3. ครูที่สอนวิชาอื่น ผูบริหารประเทศ ส่ือมวลชน 
นักธุ รกิ จ  ศิลปนและดาราตองไมช วยซ้ํ า เติม ให
ภาษาไทยผิดเพ้ียนไป 

จากความสําคัญของการสอนภาษาไทยดังกลาว
ขางตน ตลอดจนปญหาการใชภาษาไทยที่พบทั้งดาน
การเปลี่ยนแปลงทางภาษา ดานการออกเสียงและการ
ใชคําในการพูดและเขียนและการใชภาษาในวงการตาง 
ๆ สงผลตอการใชภาษาไทยของเยาวชนไทยทั้งส้ินแต
ถาครูสนใจใสใจที่จะศึกษาหาสาเหตุและแนวทางแกไข
เสียตั้งแตตน ปญหาการใชภาษาไทยของเยาวชนไทย
คงลดนอยลง ดังที่พระราชวงศเธอกรมหมื่นพิทยา     
ลงกรณ (อางถึงใน ปราณี, 2545) กลาววา “...ถาภาษา
ใดมีผูรูคอยปองกันแกไขอยูแลว ภาษานั้นถึงจะแปรไป
ก็จะคอยเปนไปทีละนอย ตามควรแกสมัย และถาภาษา
ใดผูมีความรูไมคอยปองกันแกไข ปลอยใหตกไปอยูใน
ความเขลาของผูที่ไมมีความรูถึงมูลทรัพยที่เปนตนคิด
ใชขึ้นแลว ภาษานั้นยอมแปรไปโดยรวดเร็วกวากาลอัน
ควร…”  

จากความสําคัญของปญหาข างตน  ผู วิจั ย
ตองการทราบปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 1-6 วานักเรียนมีปญหาการใชภาษาไทย
อยางไร มีจุดแข็งและจุดออนในการใชภาษาไทย
อยางไร และผูที่จะใหขอมูลดังกลาวไดดีที่สุดคือครูที่
สอนภาษาไทยในชั้นดังกลาว เพราะเปนผูที่อยูใกลชิด
กับนักเรียน เปนผูจัดการเรียนรู และวัดผลประเมินผล
ภาษาไทยตามมาตรฐานการเรียนรูของหลักสูตร  
ตลอดจนจัดกิจกรรมการเรียนรูเพ่ือแกไขปญหาการใช
ภาษาไทยอยางหลากหลาย  ดังนั้น  ผูวิจัยจึงศึกษา
ปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาใน

กรุงเทพมหานคร เพ่ือใหไดขอมูลปญหาการใชภาษาไทย
และแนวทางการแกไขปญหาการใชภาษาไทยตอไป 
 

วัตถุประสงค 
1. เพ่ือศึกษาปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-6 เขตกรุงเทพมหานคร 
2. เพ่ือเปรียบเทียบปญหาการใชภาษาไทยของ

นักเรียนในแตละชวงชั้น 
3. เพ่ือศึกษาขอเสนอแนะแนวทางการแกไขปญหา

การใชภาษาไทยของครูดีเดนที่สอนภาษาไทยชั้น
มัธยมศึกษา ในกรุงเทพมหานคร 
สมมติฐานการวิจัย 

นักเรียนแตละชั้นที่เรียนอยูในชวงชั้นเดียวกัน มี
ปญหาการใชภาษาไทยแตกตางกัน 
ขอบขายการวิจัย 

1. การวิจัยนี้ผู วิจัยศึกษาเฉพาะปญหาการใช
ภาษาไทยของนักเรียนในระดับมัธยมศึกษา ซึ่งไดจาก
การสังเคราะหมาตรฐานการเรียนรูชวงชั้นตามหลักสูตร
การศึกษาขั้นพ้ืนฐาน กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย 
พุทธศักราช 2544 โดยกําหนดเปนประเด็นปญหาที่ใช
ศึกษาดังนี้ 

1.1 ปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 1-3 จํานวน 8 ดาน คือ ปญหาการใช
คํา ปญหาการออกเสียง ปญหาการเรียงคําหรือประโยค 
ปญหาการฟง ปญหาการพูด ปญหาการอาน ปญหา
การเขียน และปญหาการดู 

1.2 ปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้น
มัธยม-ศึกษาปที่ 4-6 จํานวน 8 ดาน คือ ปญหาการใช
คํา ปญหาการออกเสียง ปญหาการใชประโยคและการ
ใชภาษา ปญหาการฟง ปญหาการพูด ปญหาการอาน 
ปญหาการเขียน และปญหาการดู 

2. ประชากรที่ใชเปนครูสอนภาษาไทยระดับชั้น
มัธยมศึกษาในเขตกรุงเทพมหานคร ปการศึกษา 2547 
จํานวน 2,448 คน สุมกลุมตัวอยางแบบชั้นภูมิ (stratified 
random sampling) ไดจํานวน 348 คน และครูสอน
ภาษาไทยที่เปนผูทรงคุณวุฒิในการสนทนากลุม (focus 
group) จํานวน 8 คน ไดจากการเลือกแบบเจาะจง 
(purposive selection) 
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3. ตัวแปรที่ศึกษา ไดแก 
ตัวแปรอิสระ ไดแก ชั้นในแตละชวงชั้น แบงเปน 

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 อยูในชวงชั้นที่ 3 และชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 4-6 อยูในชวงชั้นที่ 4 

ตัวแปรตาม ไดแก ปญหาการใชภาษาไทยแบงเปน 
ชวงชั้นที่ 3 คือ ปญหาการใชคํา ปญหาการออกเสียง 
ปญหาการเรียงคําหรือประโยค ปญหาการฟง ปญหา
การพูด ปญหาการอาน ปญหาการเขียน และปญหาการ
ดู และชวงชั้นที่ 4 คือ ปญหาการใชคํา ปญหาการออก
เสียง ปญหาการใชประโยคและการใชภาษา ปญหาการ
ฟง ปญหาการพูด ปญหาการอาน ปญหาการเขียน และ
ปญหาการดู 

4. การดําเนินงานวิจัยเริ่มปงบประมาณ 2548  
(1 ตุลาคม 2548 ถึง 30 กันยายน 2549) 
 

วิธีดําเนินการวิจัย  
การวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงสํารวจ (survey research) 

และการวิจัยเชิงบรรยาย (descriptive research) ขอมูล
ที่ไดรับเปนขอมูลเชิงปริมาณ (quantitative data) และ
ขอมูลเชิงคุณภาพ (qualitative data) 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยแบงเปนแบบสอบถาม
ปญหาการใชภาษาไทยซึ่งผูวิจัยสรางขึ้นจํานวน 2 ชุด 
คือ ชุดที่ 1 แบบสอบถามปญหาการใชภาษาไทยชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 1-3 และชุดที่ 2 แบบสอบถามปญหา
การใชภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 แบบสอบถาม
ทั้ง 2 ชุด มีลักษณะคลายกันคือ เปนแบบสอบถามแบบ
เลือกตอบ (check list) เกี่ยวกับ เพศ การศึกษา สอน
ภาษาไทยชั้น และประสบการณการสอนภาษาไทย และ
เปนแบบสอบถามประเมินคา (rating scale) 5 ระดับ
ของลิเคิรท คือ 5 หมายถึง มากที่สุด 4 หมายถึง มาก 3 
หมายถึง ปานกลาง 2 หมายถึง นอย และ 1 หมายถึง 
นอยที่สุด แบบสอบถามผานการตรวจสอบเพื่อหาความ
เที่ยงตรงตามเนื้อหา (validity) โดยใชดัชนีความสอดคลอง 
(Index of  Item Objective Congruence: IOC) จาก
ผูเชี่ยวชาญ มีคาความเชื่อมั่นมากกวา .80 ทั้งสองฉบับ 
และผูวิจัยสรางประเด็นคําถามเพื่อใชในการสนทนากลุม 
(focus group) จากปญหาการใชภาษาไทยที่พบใน
ระดับมากขึ้นไปดวย 

ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลเปน 2 ระยะ คือ ระยะที่ 
1 เก็บรวบรวมขอมูลปญหาการใชภาษาไทยในระดับ
มัธยมศึกษาเขตกรุงเทพมหานคร โดยสงแบบสอบถาม
ไปใหกลุมตัวอยางตอบ นํากลับมาวิเคราะหขอมูลแลว

นําปญหาที่มีคาเฉล่ียอยูในระดับมาก ( X ≥3.50) ไป
สรางเปนคําถาม เพ่ือใชในระยะที่ 2 ซึ่งใชเก็บรวบรวม
ขอมูล แนวทางการแกไขปญหาการใชภาษาไทย โดย
การสนทนากลุม (focus group) ผูใหขอมูลเปนครูสอน
ภาษาไทยระดับมัธยมศึกษา เขตกรุงเทพมหานคร ซึ่งมี
วุฒิการศึกษาระดับปริญญาตรี ถึงปริญญาโททาง
ภาษาไทย และมีประสบการณในการสอนภาษาไทย
มากกวา 25 ป จนไดรับการยกยองวามีผลการสอน
ภาษาไทยดีเดนใชเวลาสนทนากลุมรวม 2 ชั่วโมง 30 นาที 

ผูวิจัยรวบรวมขอมูลจากแบบสํารวจนํามาวิเคราะห
โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูปทางสังคมศาสตร (Statistical 
Package for Social Science) ดังนี ้

1) ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม วิเคราะห
โดยหาคารอยละ (percentage) 

2) ขอมูลเกี่ยวกับปญหาการใชภาษาไทยของ
นักเรียนระดับมัธยมศึกษา วิเคราะหโดยการหาคาเฉล่ีย 
(Mean) และคาเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
แปลความหมายตามที่ เพ็ญศรี (2545) เสนอแนะไว
ดังนี้ 

ปญหาระดับมากที่สุด มีคาเฉล่ียตั้งแต 4.50 ขึ้นไป 
ปญหาระดับมาก มีคาเฉล่ียระหวาง 3.50–4.49 
ปญหาระดับปานกลาง มีคาเฉล่ียระหวาง 2.50–3.49 
ปญหาระดับนอย มีคาเฉล่ียระหวาง 1.50–2.49 
ปญหาระดับนอยที่สุด มีคาเฉล่ียต่ํากวา 1.50 
3) เปรียบเทียบปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาในแตละชวงชั้น โดยวิเคราะหความ
แปรปรวนทางเดียว (One–Way Analysis of Variance) 
และเปรียบเทียบคาเฉล่ียเปนรายคูตามวิธีการของ   

เชฟเฟ (Scheffe ́’s post-hoc Comparison) เมื่อพบวามี
ความแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

4) สรุปขอเสนอแนะแนวทางการแกไขปญหาการ
ใชภาษาไทยจากการสนทนากลุม (focus group) นําเสนอ
โดยการพรรณนาวิเคราะห (descriptive analysis)  
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ผลการวิจัย  
ผลการวิจัยพบวา 
1. ปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 1–3 ภาพรวมอยูในระดับปานกลาง 
เมื่อพิจารณาเปนรายดานพบวา พบวา ปญหาในระดับ
มาก คือ ปญหาการอาน และปญหาการฟง สวนปญหา
ในระดับปานกลาง คือ ปญหาการอานออกเสียง ปญหา
การเขียน ปญหาการพูด ปญหาการดู ปญหาการใชคํา 
และปญหาการเรียงคําหรือประโยค สวนชั้นมัธยมศึกษา
ปที่ 4–6 ภาพรวมอยูในระดับปานกลาง เรียงลําดับจาก
คาเฉล่ียมากที่สุดคือ ปญหาการใชคํา ปญหาการอาน
ออกเสียง ปญหาการเขียน ปญหาการใชประโยคและ
การใชภาษา ปญหาการดู ปญหาการอาน ปญหาการ
พูด และปญหาการฟง  

ผูวิจัยนําลักษณะของปญหาการใชภาษาไทยที่
พบในชั้นดังกลาว มาจัดกลุมตามระดับความสําคัญของ
ปญหา ไดดังนี้ 

1.1 ลักษณะของปญหาชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3  
แบงเปน 

ปญหาในระดับมากไดแก 
- การใชคําภาษาตางประเทศ (อังกฤษ) ใน

การสื่อสาร  
- การออกเสียง /ร/ /ล/  
- การออกเสียงคําควบกล้ํา ร ล ว 
- การมสีมาธิในการฟง 
- การแสดงทัศนะจากการฟงส่ือรูปแบบตางๆ 

เชน วิทยุ หรือ ส่ืออิเล็กทรอนิกสอยางมีวิจารณญาณ 
- การจับประเด็นสําคัญจากเรื่องที่ฟง  
- การวิเคราะห วินิจฉัย ขอเท็จจริงจากเรื่องที่ฟง 
- การมีมารยาทในการฟง  
- การวิเคราะห วินิจฉัยขอคิดเห็นจากเรื่องที่ฟง 
- การพูดออกเสียงคําควบกล้ํา 
- การเลือกใชภาษาในการพูด 
- การพูดอยางคลองแคลว 
- การวิเคราะห วิจารณเรื่องที่อาน 
- การประเมินคาเรื่องที่อาน 
- การมีนิสัยรักการอาน 
- การอานออกเสียง 

- การอานคลอง 
- การอานเร็ว  

            - การจับใจความสําคัญจากเรื่องที่อาน 
- การบอกจุดมุงหมายสําคัญของผูเขียน 
- การมีนิสัยรักการเขียน 
- การเขียนถูกอักขรวิธี 
- การแบงวรรคตอนในการเขียน 
- การเวนระยะชองไฟในการเขียน 
- การใชประโยคซับซอนในการเขียน 
- การลําดับความคิดกอนเขียน 
- การใชภาษาพูดในการเขียน 
- การประเมินคาจากเรื่องที่ดู 
- การวิเคราะห วินิจฉัย ขอเท็จจริงจากเรื่องที่ดู 
- การวิเคราะห วินิจฉัย ขอคิดเห็นจากเรื่องที่ดู 
- การแสดงทัศนะจากการดูส่ือรูปแบบตางๆ

เชน ส่ือส่ิงพิมพ ส่ืออิเล็กทรอนิกสอยางมีวิจารณญาณ 
ปญหาในระดับปานกลาง ไดแก 
- การใชคําราชาศัพทตามฐานะของบุคคล 
- การใชโวหารในการสื่อความหมาย  
- การใชสํานวนในการสื่อความหมาย  
- การใชอักษรยอ  
- การใชคําตรงตามหนาที่ของคํา  
- การใชคําที่มีความหมายใกลเคียงกัน  
- การใชคําไดตรงตามบริบทของการสื่อสาร 
- การใชคําที่มีเสียงใกลเคียงกัน  
- การใชคําตรงความหมายที่ตองการ 
- การยอคําเพ่ือใหออกเสียงนอยพยางค 
- การเลียนแบบการออกเสียงคําภาษาตาง 

ประเทศเชน ตามสําเนียงอังกฤษ 
- การออกเสียงวรรณยุกตตรงตามระดับเสียง 
- การแยกคําขยายออกจากประโยค  
- การเรยีบเรียงประโยคเปนเรื่องราว  
- การเรียบเรียงประโยคเปนขอความ  
- การเรียงคําเปนประโยค 
- การใชคําสันธานเพื่อเชื่อมประโยค  
- การสรุปความจากเรื่องที่ฟง 
- การบอกจุดประสงคของเรื่องที่ฟง 
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- การใชคําภาษาตางประเทศ (อังกฤษ) ปน
กับภาษาไทยในการสนทนา 

- การใชคําใหมในการพูด เชน กิ๊ก เดิ้รน ชิว ชิว 
- การนําบทรอยกรองมากลาวอางอิงในการพูด 
- การพูดไดเหมาะสมกับกาลเทศะและบุคคล 
- การพูดนําเสนอความรู ความคิดอยางสรางสรรค 
- การใชน้ําเสียง กิริยาทาทาง และถอยคําในการพูด 
- การพูดในโอกาสตางๆ เชน พูดแนะนําตัวพูด

เชิญชวน พูดอวยพร ฯลฯ 
- การมีความมั่นใจในการพูด 
- การใชภาษาพูดถูกตองตามหลักการพูด 
- การมีมารยาทในการพูด 
- การมีมารยาทในการอาน 
- ลายมืออานงาย 
- การเขียนอธิบายสาระตางๆ ใหผูอ่ืนเขาใจ 
- การเขียนเรียงความ 
- การเขียนยอความ 
- การเขียนชี้แจงแสดงความคิดเห็น 
- การเขียนแสดงการโตแยง 
- การเขียนรายงานการศึกษาคนควา 
- การเขียนรายงานขอมูลสารสนเทศ 
- การแตงคําประพันธตามประเภทที่ศึกษา 
- การใชกระบวนการเขยีนพัฒนางานเขียน 
- การเรียบเรียงคําในประโยค 
- การเลือกใชภาษาเรียบเรียงเปนขอความ 
- การใชคําสแลงหรือคําคะนองในการเขียน 
- การใชคําทับศัพทภาษาอังกฤษในการเขียน 
- การใชตัวเลขไทยในการเขียน 
- การมีมารยาทในการเขียน 
- การบอกจุดประสงคของเรื่องที่ดู 
- การจับประเด็นสําคัญจากเรื่องที่ดู 
- การสรุปความจากเรื่องที่ดู 
1.2 ลักษณะของปญหาชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 

แบงเปน 
ปญหาในระดับมาก ไดแก 
- การออกเสียงคําควบกล้ํา 
- การเรยีบเรียงประโยคเปนเรื่องราว  
- การเรียบเรียงประโยคเปนขอความ 

- การวิเคราะห วิจารณเรื่องที่อาน 
- การใชภาษาพูดในการเขียน  
- การเลือกใชภาษาเรียบเรียงขอความไดอยาง

ประณีต สละสลวย  
ปญหาในระดับปานกลาง ไดแก 
- การใชคําศัพทบัญญัติแทนคําภาษาตางประเทศ  
- การใชคําภาษาตางประเทศ (อังกฤษ) ปนภาษาไทย

ในการพูดหรือการเขียน  
- การใชคําฟุมเฟอยในการพูดหรือการเขียน  
- การใชคําไดเหมาะสมกับกาลเทศะและบุคคล  
- การเลือกใชคําและกลุมคําในการสื่อความหมาย  
- การใชสํานวน โวหารในการสื่อความหมาย  
- การใชคําตรงตามบริบทของการสื่อสาร 
- การออกเสียงเนนหนัก เบาในการสื่อสาร  
- การเลียนแบบการออกเสียงคําภาษา ตางประเทศ 

เชน สําเนียงภาษาอังกฤษ 
- การตัดคําเพ่ือใหออกเสียงนอยพยางค 
- การใชประโยคซับซอนในการสื่อสาร 
- การใชภาษาเพื่อสรางมนุษยสัมพันธในการปฏิบัติ 

งานรวมกับผูอ่ืน 
- การใชภาษาในการสื่อสารไดถูกตอง เหมาะสม 
- การใชภาษาอยางสรางสรรคและเปนประโยชน 
- การใชทักษะทางภาษาในการพัฒนาการเรียน  
- การใชทักษะทางภาษาในการพัฒนาการทํางาน 
- การใชภาษาแสดงการโตแยงไดอยางมีเหตุผล 
- การมีสมาธิในการฟง 
- การมีมารยาทในการฟง 
- การจับใจความจากเรื่องที่ฟงได  
- การแสดงทัศนะจากการฟงส่ือรูปแบบตางๆ เชน 

วิทยุหรือส่ืออิเล็กทรอนิกสอยางมีวิจารณญาณ  
- การพูดแสดงความคิดเห็นเชิงวิเคราะห  
- การคิดไตรตรองและจัดลําดับความคิดกอนพูด  
- การพูดที่เปนทางการ  
- การพูดเพ่ือความบันเทิง  
- การใชคําภาษาตางประเทศ (อังกฤษ) ใน

การสนทนา  
- การพูดไดเหมาะสมกับกาลเทศะและบุคคล  
- การมีมารยาทในการพูด  
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- การพูดโนมนาวจิตใจ  
- การพูดไดอยางคลองแคลว  
- การพูดที่ไมเปนทางการ 
- การอานอยางมีวิจารณญาณ  
- การแปลความ ขยายความจากเรื่องที่อาน  
- การรูจักเลือกประเภทของหนังสือที่อาน  
- การอานไดรวดเร็ว  
- การตีความจากเรื่องที่อาน  
- การประเมินคาเรื่องที่อาน  
- การอานออกเสียงถูกตอง  
- การมีนิสัยรักการอาน  
- การอานบทกวีนิพนธตามประเภทที่กําหนด  
- การมีมารยาทการอาน  
- การอานในใจเพื่อความชัดเจน 
- การเขียนเรียงความ ยอความ  
- การเขียนอธิบาย ชี้แจง 
- การเขียนโนมนาวใจ 
- การเขียนแสดงทัศนะ 
- การเขียนเชิงสรางสรรค 
- การเขียนบันเทิงคดีและสารคดี 
- การเขียนเชิงวิชาการ 
- การแตงคําประพันธตามประเภทที่กําหนด 
- การใชกระบวนการเขียนพัฒนางานเขียน 
- การคิดไตรตรองและจัดลําดับความคิด 
- การใชคําสแลงในการเขียน 
- การใชคําทับศัพทภาษาอังกฤษในการเขียน 
- การใชตัวเลขไทยในการเขียน 
- การมีมารยาทในการเขียน 
- การมีนิสัยรักการเขียน 
- การแสดงทัศนะจากการดูสื่อรูปแบบตางๆ 

ไดอยางมีวิจารณญาณ 
- การวิเคราะห วิจารณส่ิงที่ไดดูอยางมีเหตุผล  
- การตัดสินใจแกปญหาโดยใชขอมูลที่ไดจาก

การดูส่ือรูปแบบตาง ๆ  
- การแสดงความคิดเห็นจากสิ่งที่ดูไดกอนเขียน 

2. ผลการเปรียบเทียบปญหาการใชภาษาไทย 
ในแตละชวงชั้น พบวา 

2.1 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 (ชวงชั้นที่ 
3) ที่เรียนอยูในชั้นตางกัน มีปญหาการใชภาษาไทย
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ทุก
ปญหา เมื่อทดสอบความแตกตางของคาคะแนนเฉลี่ย
เปนรายคู ตามวิธีการของเชฟเฟ พบความแตกตางกัน 
ดังนี้ 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 มีปญหาการใชคําสูงกวานักเรียน 
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โดยที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
3 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
ออกเสียงมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 และ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
เรียงคําหรือประโยคมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
2 และนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
ฟงสูงกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 และนักเรียนชั้น
มัธยม-ศึกษาปที่ 1 และนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 มี
ปญหาการฟงมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1   
โดยที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
พูดมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2  

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
อานมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการ
เขียนมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 และ
นักเรียนชั้นมัธยม-ศึกษาปที่ 1 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหาการดู
มากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 และนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 1 และนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 มี
ปญหาการดูมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 1 โดย
ที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีปญหามากที่สุด 

2.2 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4-6 (ชวงชั้นที่ 
4) ที่เรียนอยูในชั้นตางกัน มีปญหาการใชภาษาไทย
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ทุก
ปญหา เมื่อทดสอบความแตกตางของคาคะแนนเฉลี่ย
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เปนรายคู ตามวิธีการของเชฟเฟ พบความแตกตางกัน 
ดังนี้   

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหาการใชคํามากกวานักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โดยที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
4 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีปญหาการออกเสียงมากกวา
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โดยที่นักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหาการใชประโยคและการใช
ภาษามากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โดยท่ี
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีปญหาการ
ฟงมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีปญหาการ
พูดมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีปญหาการ
อานมากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหาการเขียนมากกวานักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โดยที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
4 มีปญหามากที่สุด 

- นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 และนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 มีปญหาการดูมากกวานักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 6 โดยที่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 
มีปญหามากที่สุด 

3. ขอสรุปการสนทนากลุม ของครูสอนภาษาไทย
ระดับมัธยมศึกษาที่ เปนกลุมผู เชี่ยวชาญใหขอมูล 
ขอเสนอแนะแนวทางการแกไขปญหาการใชภาษาไทย 
พบวากิจกรรมที่ใชแกไขปญหาควรจะจัด คลีนิกหมอ
ภาษา กิจกรรมเกี่ยวกับการอาน กิจกรรมประกวดหรือ
แขงขัน การแสดงละคร พิธีกรเกมโชว เขียนเรื่องจาก
ภาพ และแบบฝกทักษะ 
 
 
 

สรุปและวิจารณผล 
1. ลักษณะของปญหาการใชภาษาในชวงชั้นที่ 3 

และชวงชั้นที่ 4 ที่สํารวจจากความคิดเห็นของครูสอน
ภาษาไทยที่เปนกลุมตัวอยาง พบวานักเรียนในเขต
กรุงเทพฯ มีสภาพการใชภาษาไทยโดยรวมไมคอยเปน
ปญหามากนัก ผลการวิจัยพบวานักเรียนระดับชั้น
มัธยมศึกษามีปญหาในระดับมาก 2 ดาน คือ ปญหา
การอานและปญหาการฟง   

ลักษณะการอานที่เปนปญหาคือ การอานออก
เสียง การอานคลอง การอานเร็ว การจับใจความสําคัญ
จากเรื่องที่อาน การบอกจุดมุงหมายสําคัญของผูเขียน 
การวิเคราะห วิจารณเรื่องที่อาน การประเมินคาเรื่องที่
อาน และการมีนิสัยรักการอาน ลักษณะของปญหา
ดังกลาวขางตน อาจจะเปนเพราะปจจุบันนี้นักเรียน
ไดรับการฝกทักษะการอานคอนขางนอย ไมคอยเห็น
ความสําคัญในการอาน หรือสนใจอานเฉพาะสารที่สนใจ
เทานั้น เชน หนังสือการตูน เกมคอมพิวเตอร เปนตน 
หรือจะพบไดวาการฝกทักษะการอานคลอง อานเร็วใน
ระดับชั้นมัธยมศึกษา นักเรียนไดรับการฝกฝนนอย
เชนกัน สงผลตอความสามารถในการอาน ซึ่ง “...มีทั้ง
การออกเสียงผิด...” (เปล้ือง, 2542) “...การอานที่ออก
เสียงเบี่ยงเบนไปจากภาษามาตรฐาน (นิตยา, 2547) 
นอกจากนี้ ในสวนของปญหาการอานจับใจความท่ีพบ 
อาจจะมีสาเหตุมาจากนักเรียนมีพ้ืนฐานเดิมไมดีพอ ไม
สามารถแกไขปญหาในการอานไดดวยการใชบริบทหรือ
ตัวชวยเดา หรือไมสามารถจับสาระสําคัญของเรื่องได 
สาเหตุ เหล านี้ อาจเปนเพราะ  “. . .ครู ไม ไดนึก ถึง
องคประกอบที่มีผลตอการอานจับใจความนั่นเอง…” 
(สุนันทา, 2545) 

ปญหาการฟงที่พบจากการศึกษาไดแก สมาธิใน
การฟง การจับประเด็นสําคัญ การวิเคราะห วินิจฉัย
ขอเท็จจริง ขอคิดเห็น จากเรื่องที่ฟง การแสดงทรรศนะ
จากการฟงส่ือรูปแบบตาง ๆ และการมีมารยาทในการ
ฟง ลักษณะปญหาดังกลาว นอกจากนักเรียนจะไดรับ
การฝกทักษะการฟงนอยแลว อาจเปนเพราะความ
ตองการฟงของนักเรียนในปจจุบันเปล่ียนแปลงไปตาม
เทคโนโลยีการสื่อสารที่ขยายวงออกไปอยางกวางขวาง 
ก า ร ติ ด ต อ ส่ื อ ส า ร กั น ด ว ย ก า รฟ ง โ ด ยผ า น สื่ อ



 

 93 

วารสารวิจัยรามคําแหง ปที่ 10  ฉบับที่ 1  มกราคม - มิถุนายน 2550 

โทรคมนาคม  ส่ือ อิ เ ล็กทรอนิกสต างๆ  เชน  วิทยุ 
โทรทัศน โทรศัพท หรือ การส่ือสารผานดาวเทียม 
สงผลใหทักษะการฟงของนักเรียนมีความหลากหลาย
มากขึ้น การที่นักเรียนฟงส่ือที่หลายรูปแบบ อาจสงผล
ใหนักเรียนสนใจฟงเฉพาะสื่อชนิดที่สนใจ เชน จากวิทยุ 
โทรศัพทมือถือ เครื่องเลนเพลงแบบพกพา ฯลฯ จึงทํา
ใหละเลยการฟงเรื่องราวจากเนื้อหาบทเรียนไป “...เมื่อ
นักเรียนฟงจากสื่อหลาย ๆ รูปแบบ จึงอาจสงผลให
นักเรียนไมทําความเขาใจความหมายจากการฟง (สม
พันธ, 2542) นอกจากนี้มีงานวิจัยที่พบวา นักเรียนมี
ปญหาดานความสามารถในการฟง (วรวรรณ, 2532, 
วัชราภรณ, 2533) การฟงเปนสวนหนึ่งของการคิดและ
การพูด “...ผูที่มีความสามารถในการฟง ยอมชวยให
การคิดและการพูดมีประสิทธิภาพดวย...” (เพ็ญศรี, 
2544) นักเรียนจึงจําเปนตองอาศัยการฝกฝนอยาง
สม่ําเสมอ ปญหาที่พบอีกลักษณะหนึ่งคือ นักเรียนชอบ
ฟงเรื่องที่ไมมีสาระความรูทางวิชาการ ไมสามารถ
เชื่อมโยง  ถายโอนหรือนําเรื่องที่ฟงไปปรับใชใน
ชีวิตประจําวันได สวนใหญนักเรียนชอบฟงเพลง หรือ
การแสดงดนตรีทางวิทยุ โทรทัศนมากกวาการฟง
เนื้อหาวิชา ครูผูสอนจึงตองพยายามเชื่อมโยงหรือ นํา
สาระที่นักเรียนชอบฟงมาสอดแทรกไปในการจัดการ
เรียนการสอนใหมากขึ้นดวย เพราะนักเรียนจะฟงในส่ิง
ที่ตนเองตองการฟงหรือสนใจเทานั้น 

สวนปญหาที่พบในระดับปานกลางมีทั้ง 2 ชวง
ชั้น คือ เรื่อง การอานออกเสียง การเขียน การพูด การ
ดู การใชคํา การเรียงคําหรือประโยค การใชประโยค
และการใชภาษา เปนตน ลักษณะของปญหาดังกลาว ดู
จะเปนขอสนทนาไดในทุกวงการ วาเพราะเหตุใด
นักเรียนจึงใชภาษาไมถูกตอง หรือไมเห็นความสําคัญที่
จะใชภาษาใหถูกตอง ซึ่งอาจเปนเพราะหลายๆ สาเหตุ 
เชน ผูสอนไมสนใจที่จะฝกฝน แกไขอยางจริงจัง หรือ
พยายามแกไขแลว แตนักเรียนไมใหความสนใจ ไม
ปรับปรุงการใชภาษาใหถูกตองเหมาะสม รวมถึงไม
พยายามแกไขปญหาที่เกิดขึ้นอยางจริงจังดวย ในเรื่อง
การออกเสียงไมถูกตองนั้นมักจะเกิดที่เสียงพยัญชนะ
กับเสียงวรรณยุกต นักเรียนมักจะออกเสียงพยัญชนะไม
ถูกตองตามเสียงจริง เชน “กวาจะไดเงินมา” เปน “ฝาจะ

ไดเงินมา” หรือออกเสียงวรรณยุกตสูงกวาเสียงจริง เชน 
“เขาใจ” เปน “เขาใจ” แตถานักเรียนรูสาเหตุก็จะแกไข
หรือระมัดระวังการออกเสียงใหถูกตองได เพราะ “...การ
อานออกเสียงที่ไมไดมาตรฐาน ถือวาเปนการอานออก
เสียงผิด...” (เปล้ือง, 2542) และตอง “...รูจักสังเกตการ
ใชภาษามาตรฐานในสังคม . . .” (นิตย , 2547) ดวย 
เพราะจะทําใหนักเรียนใชภาษาไดถูกตองตามแบบแผน 
สวนปญหาการใชคํา การเรียงคําหรือประโยค การใช
ประโยคและการใชภาษาที่พบนั้น มีหลายลักษณะ เชน 
การใชคําผิดหรือผูกวลีผิด การใชคําผิดความหมาย การ
ใชคําผิดชนิด การใชคําฟุมเฟอย การใชคําผิดหนาที่ 
การใชคําไมเหมาะสมกับกาลเทศะและบุคคล การใช
เครื่องหมายวรรคตอนผิด และการใชอักษรยอผิด เปน
ตน ลักษณะปญหาดังกลาวมานี้นับเปนปญหาเรื้อรังที่
แกไขยาก อาจเปนเพราะ “...การวางกฎเกณฑในการใช
ภาษาหากมากเกินไปหรือเครงครัดเกินไป อาจทําให
นักเรียนเบ่ือหนายภาษาไทย และคิดวาภาษาไทยเปน
ภาษายาก...” (ศรีสุรางค, 2543) สงผลใหนักเรียนไมรัก
และภูมิใจในภาษา ทําใหไมใสใจที่จะใชใหถูกตอง 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง การใชภาษาเพื่อส่ือสารใหผู อ่ืน
เขาใจตรงตามที่ผูพูดตองการ ในปจจุบันนี้พบวา คน
สวนใหญไมสามารถสื่อสารใหเขาใจตรงกันได เนื่องจาก 
“...ผูพูดตองการจะสื่อความอยางหนึ่ง แตผูฟงกลับ
เขาใจไปอีกอยางหนึ่ง...” (สมพงษ, 2544) ทําใหการ
ส่ือสารขาดประสิทธิภาพ  

2. การเปรียบเทียบปญหาการใชภาษาไทย
ในชวงชั้นที่ 3 และชวงชั้นที่ 4 พบวามีความแตกตางกัน
ทั้ง 2 ชวงชั้น เปนไปตามสมมุติฐานที่กําหนดไว คือ 
นักเรียนแตละชั้นที่เรียนอยูในชวงชั้นเดียวกันมีปญหา
การใชภาษาไทยแตกตางกัน และจากผลการวิจัยที่
พบวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีคะแนนเฉลี่ยของ
ปญหามากกวานักเรียนชั้นอื่นๆ กลาวคือ มากกวาชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 2 ในเรื่อง การออกเสียง การเรียงคํา
หรือประโยค การฟง การอาน การเขียน การพูด และ
การดู และมากกวาชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ในเรื่องการใช
คํา การออกเสียง การเรียงคําหรือประโยค การฟง การ
อาน การเขียน และการดู และนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป
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ที่ 2 มีคะแนนเฉลี่ยของปญหามากกวาชั้นมัธยมศึกษาป
ที่ 1 ในเรื่อง การใชคํา การฟง และการด ู

สวนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 มีคะแนน
เฉล่ียของปญหามากกวาชั้นอื่น ๆ เชนกัน กลาวคือ มี
ปญหามากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ในเรื่อง
การใชคํา การออกเสียง การใชประโยคและการใชภาษา 
การฟง การอาน และการเขียน และมีปญหามากกวา
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 ในเรื่องการพูดและการดู 
สวนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 มีปญหาการใชคํา 
การออกเสียง การใชประโยคและการใชภาษา และการ
เขียนมากกวาชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 5 มีปญหาการดูมากกวาชั้นมัธยมศึกษา
ปที่ 6  

สาเหตุที่เปนเชนนี้อาจจะเปนเพราะวานักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 และนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 
ถึงแมวาอยูกันคนละชวงชั้นแตก็เปนชั้นปที่ตอเนื่องกัน 
ลั กษณะของปญหาที่ ไ ม ไ ด รั บ ก า รแก ไ ข ในชั้ น
มัธยมศึกษาปที่  3 จึงอาจสงผลตอเนื่องไปถึงชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 4 ได สวนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
6 มีปญหาการใชภาษามากกวานักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปที่ 5 ในหลายเรื่องนั้น อาจจะเปนเพราะวาชั้นมัธยมศึกษา
ปที่ 6 เปนชั้นปสุดทายในชวงชั้น นักเรียนสวนใหญมุงที่
การสอบเขาในระดับอุดมศึกษา จึงอาจละเลยในเรื่อง
การเรียนการสอน มุงมั่นการกวดวิชาเพ่ือใหเขาศึกษา
ตอในระดับที่สูงขึ้น  

ลักษณะของการใชภาษาไทยที่เปนปญหาในแต
ละชั้นนี้ บุคคลที่มีสวนชวยแกไขใหปญหาดังกลาวลดลง 
หรือหมดไปไดก็คือครูนั่นเอง ครูในที่นี้คงไมใชเฉพาะ
แตครูภาษาไทยเทานั้น เพราะภาษาไทยเปนของคน
ไทย และทุกคนที่พูดภาษาไทย (ศรีสุรางค, 2543; 
สุริยา, 2540) ดังนั้น ครูทุกคน ทุกวิชาจึงตองมีสวน
ชวยกันรับผิดชอบ แกไข เมื่อพบวานักเรียนในปกครอง
ใชภาษาไทยไมถูกตอง หรือใชภาษาไทยไมเหมาะสม 
เพราะถาปลอยไวโดยไมชวยกันแกไข จะกอใหเกิด
ผลเสียตอผูใชเอง เกิดความเขาใจผิด เสียการยอมรับ
นับถือเกิดการดูถูกดูแคลน (สมพงศ, 2544)  

3. กิจกรรมที่ใชแกไขปญหาการใชภาษาไทย
ของครูสอนภาษาไทยสวนใหญจะมีความคลายคลึงกัน 

คือ  คลีนิกหมอภาษา  กิจกรรมเกี่ ยวกับการอาน 
กิจกรรมประกวดหรือแขงขัน การแสดงละคร พิธีกรเกม
โชว เขียนเรื่องจากภาพ และแบบฝกทักษะ เปนตน ที่
เปนเชนนี้อาจเปนเพราะกระบวนการพัฒนาครูของ
สถานศึกษา  และ สํานักงานเขตพื้ นที่ การศึกษา
กรุงเทพมหานคร มีความตอเนื่อง ประกอบการประกัน
คุณภาพการศึกษา ทําใหมีการพัฒนา กันอยางตอเนื่อง 
และในชวงหลายปที่ผานมากระบวนการพัฒนาหลักสูตร 
การปฏิรูปการเรียนรู การปฏิรูปการศึกษา ทําใหครู
ขวนขวาย หาความรูเพ่ิมเติมอยูเสมอ สถานศึกษาและ
หนวยงานตาง ๆ รวมกันจัดงานนิทรรศการผลงานทาง
วิชาการเพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรูกัน ทําใหครูเกิดการ
พัฒนา แลกเปล่ียนเรียนรูกันอยางกวางขวาง การจัดการ
เรียนการสอนภาษาไทยจึงมีการปรับแนวคิด เปล่ียนวิธี
สอนและพัฒนาการคิดใหทันสมัยมากขึ้น 
 

ขอเสนอแนะ  
ขอเสนอแนะทั่วไป 

1. ครูสอนภาษาไทยควรสรางความตระหนักและ
ใหนักเรียนรักและภูมิใจภาษาไทย ซึ่งเปนภาษาประจํา
ชาติใชภาษาในการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. ครูสอนภาษาไทยควรศึกษาลักษณะการใช
ภาษาไทย ที่เปนปญหาของนักเรียนใหละเอียด ลึกซึ้ง 
เพ่ือจะไดเลือกใชหรือจัดกิจกรรมแกไขปญหาไดตรงจุด 

3. ครูสอนภาษาไทยตองหมั่นแสวงหาความรู
เพ่ิมเติมอยูเสมอเพ่ือจะไดมีแนวทางในพัฒนาการ
จัดการเรียนการสอนใหสอดคลองกับนักเรียน และ
ทันสมัยเสมอ 

4. ครูสอนภาษาไทยตองหมั่นฝกฝน พัฒนา 
บุคลิกภาพ เทคนิคการสอน และทักษะทางภาษาไทย
ใหเชี่ยวชาญ แมนยํา เพ่ือเปนตัวอยางที่ดี สําหรับ
นักเรียน 

5. ครูสอนภาษาไทยควรมีชมรมหรือเครือขายครู
เพ่ือแลกเปลี่ยนประสบการณ หรือรวมกันศึกษา วิจัย 
หรือพัฒนาสื่อการเรียนรูรวมกัน 

6. ครูสอนภาษาไทยควรสรางความเขาใจกับครู
อ่ืนๆ ในโรงเรียน ถึงภาระหนาที่ในการชวยแกไขปญหา
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การใชภาษาไทยรวมกัน  มิ ใช ให เปนภาระแกครู
ภาษาไทยเทานั้น 

7. ผูบริหารสถานศึกษา และผูบริหารหนวยงาน
ที่เกี่ยวของควรใหการสนับสนุนครูในเรื่องตางๆ อยาง
ทั่วถึง เชน การจัดกิจกรรม งบประมาณ ขวัญกําลังใจ 
เปนตน 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหา 

1. ปญหาการอาน เชน การอานออกเสียง การ
อานคลอง การอานเร็ว การจับใจความสําคัญจากเรื่องที่
อาน การบอกจุดมุ งหมายสําคัญของผู เขียน การ
วิเคราะห วิจารณเรื่องที่อาน การประเมินคาเรื่องที่อาน 
และการมีนิสัยรักการอาน ควรจัดกิจกรรมแกไขปญหา
โดยใช คลีนิกหมอภาษา กิจกรรมเกี่ยวกับการอาน 
กิจกรรมประกวดหรือแขงขันการอาน และแบบฝก
ทักษะ  

2. ปญหาการฟง เชน การมีสมาธิในการฟง การ
จับประเด็นสําคัญจากเรื่องที่ฟง การวิเคราะห วินิจฉัย
ขอเท็จจริงขอคิดเห็นจากเรื่องที่ฟง การแสดงทรรศนะ 
จากการฟงส่ือรูปแบบตาง ๆ และการมีมารยาทในการ
ฟง ควรจัดกิจกรรมแกไขปญหาโดยใช คลีนิกหมอ
ภาษา กิจกรรมประกวดหรือแขงขันการฟง และแบบฝก
ทักษะ เปนตน 

3. ปญหาการเขียน เชน การเขียนคําผิด การเวน
ระยะชองไปในการเขียน การใชประโยคซับซอนในการ
เขียน และการมีนิสัยรักการเขียน ควรจัดกิจกรรมแกไข
ปญหาโดยใช คลินิกหมอภาษา กิจกรรมประกวด หรือ
แขงขันการเขียน การเขียนเรื่องจากภาพ และแบบฝก
ทักษะ เปนตน 

4. ปญหาการพูด เชน การพูดออกเสียงคําควบ
กลํ้า การเลือกใชภาษาในการพูด และการพูดอยาง
คลองแคลว ควรจัดกิจกรรมแกไขปญหาโดยใช คลินิก
หมอภาษา กิจกรรมประกวดหรือแขงขันการพูด การ
แสดงละคร พิธีกรเกมโชว และแบบฝกทักษะ เปนตน 

5. ปญหาการดู เชน การวิเคราะหวินิจฉัยขอเท็จจริง
ขอคิดเห็น การประเมินคา และการแสดงทรรศนะจาก
เรื่องที่ดู ควรจัดกิจกรรมแกไขปญหาโดยใช คลินิกหมอ
ภาษา กิจกรรมสงเสริมทักษะการดู การแสดงละคร และ
แบบฝกทักษะ เปนตน 

6. ปญหาการใชคํา การเรียงคําหรือประโยค การ
ใชประโยคและการใชภาษา ควรจัดกิจกรรมแกไข
ปญหาโดยใช คลินิกหมอภาษา และแบบฝกทักษะ เปน
ตน      
ขอเสนอแนะในการทําวิจัยคร้ังตอไป 

1. ควรศึกษาวิจัยสภาพการใชภาษาไทยในชวง
ชั้นที่ 1 และชวงชั้นที่ 2 เพ่ือจะไดการใชภาษาไทยใน
ภาพรวมทุกชวงชั้น 

2. ควรศึกษาวิจัยการใชภาษาไทยจากกลุมประชากร
อ่ืนบาง เชน จังหวัด ภูมิภาค เขตพื้นที่การศึกษา หรือ
ลักษณะชุมชนในภาคตางๆ 

3. ควรศึกษาถึงสาเหตุที่สงผลตอการใชภาษาไทย
ในลักษณะตางๆ เชน การใชคําผิดความหมาย วาเกิด
จากสาเหตุใด หรือมีปจจัยใดทําใหเกิดสาเหตุนั้น ๆ 
เปนตน 

4. ควรศึกษาถึงลักษณะของปญหาที่พบอยางละเอียด 
โดยสรางเครื่องมือวินิจฉัยปญหาและนําไปทดสอบกับ
นักเรียนในระดับชั้นที่เปนปญหาโดยตรง เพ่ือจะไดพบ
ปญหาท่ีแทจริงและสอนซอมเสริมไดตรงกับลักษณะ
ของปญหา 

5. ควรสรางคูมือการจัดกิจกรรม เพ่ือแกไขปญหา
ตามที่ผูเชี่ยวชาญแนะนําไว และนําไปทดลองใชกับ
นักเรียนในแตละระดับชั้น นําผลการใชมาวิเคราะห 
ปรับปรุง เสนอแนะ เผยแพรเปนเอกสารทางวิชาการ
ตอไป 

6. ควรศึกษาวิจัยและพัฒนานวัตกรรมสําหรับ
แกปญหาการใชภาษาไทยทุกดาน ในแตทุกระดับชั้น  

 

เอกสารอางอิง 
กระทรวงศึกษาธิการ. 2545. เอกสารประกอบหลักสูตร

การศึกษาขั้นพ้ืนฐานพุทธศักราช 2544 คูมือการ
จัดการเรียนรูกลุมสาระการ เรียนรูภาษาไทย. 
กรุงเทพฯ. โรงพิมพองคการรับสงสินคาและพัสดุ
ภัณฑ (ร.ส.พ.).  

กาญจนา  นาคสกุล. 2545. รอบรูภาษาไทย เลม 1 รวม 
ความรูภาษาไทย สําหรับผูใชภาษาไทยทุกคน: 
ขอคิดเกี่ยวกับการสอนภาษาไทย. กรุงเทพฯ. 
สํานักพิมพวัฒนาพานิช จํากัด. 
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กุลทรัพย  เกษแมนกิจ. 2544. 29 กรกฎาคม วันภาษาไทย
แหงชาติ. สารภาษาไทย . 1 (1 กรกฎาคม- 
กันยายน): 14. 

จิราภรณ  ภัทรานุภัทร. 2544. ค คิดตองมากอน ข เขียน. 
สารภาษาไทย. 1(2 ตุลาคม-ธันวาคม): 27. 

นิตยา  กาญจนะวรรณ. 2547. ปญหาการใชภาษาไทย.   
กรุงเทพฯ. สํานักพิมพมหาวิทยาลัยรามคําแหง.  

ปราณี  ปราบริปู. 2545. ภูมิใจในถ่ินของเรา ภูมิใจเสียง
ในภาษาของเรา. สารภาษาไทย. 1(3 มกราคม-
มีนาคม): 61-62. 

เปลื้อง ณ นคร. 2542. ภาษาวรรณนาวิวัฒนและวิบัติ 
ของภาษาไทย. พิมพครั้งที่ 2. กรุงเทพฯ. เยลโล
การพิมพ. 

เพ็ญศรี  จันทรดวง. 2544. สอนการฟงอยางไร แนะให
คิด. วารสารภาษาไทย. 1(2 ตุลาคม-ธันวาคม): 
20-23. 

เพ็ญศรี  เศรษฐวงศ. 2545. การวิจัยเชิงสํารวจทาง
การศึกษา. พิมพครั้งที่ 2. กรุงเทพฯ. สํานักพิมพ
มหาวิทยาลัยรามคําแหง. 

ราตรี  ธันวารชร. 2544. “ร เรือ” เสียงที่ควรเอาใจใส
และฝกฝน. วารสารภาษาไทย. 1(2 ตุลาคม-
ธันวาคม): 20-23. 

วรวรรณ วสุกุล. 2532. ความสามารถในการใชภาษาไทย
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เขตการศึกษา 
1. วิทยานิพนธครุศาสตรมหาบัณฑิต. กรุงเทพฯ. 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วัชราภรณ  สนองคุณ. 2533. ความสามารถในการใช 
ภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 
กรุงเทพมหานคร. วิทยานิพนธครุศาสตรมหา
บัณฑิต กรุงเทพฯ. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

ศรีสุรางค  พูลทรัพย. 2543. ปญหาการใชภาษาไทยให
ถูกตองและเปนที่ยอมรับ. วารสารราชบัณฑิตยสถาน.  
25(3 มิถุนายน-กันยายน): 11–20. 

สมพงศ  วิทยศักดิ์พันธุ. 2544. การใชภาษาไทยใหถูกตอง. 
วารสารกองบริการการศึกษา. 12(8 มกราคม-
กุมภาพันธุ): 12-25. 

สมพร จารุนัฎ. 2544. วารสารภาษาไทย. 1(1กรกฎาคม-
กันยายน): 5. 

สมพันธุ  เลขะพันธุ. 2542. ปญหาภาษาไทย. จุลสาร
พัฒนาประสิทธิภาพการสอน. 7(2 กรกฎาคม-
ธันวาคม): 1-5. 

สุนันทา  มั่นเศรษฐวิทย. 2545. การให “กลวิธีอาน”เพ่ือ
นําไปใช. สารภาษาไทย. 1(4 เมษายน-มิถุนายน): 45. 

สุริยา  รัตนกุล, คุณหญิง. 2540. รวมบทความวิชาการ
เกี่ยวกับภาษาไทย: ขอสังเกตบางประการเกี่ยวกับ
ภาษาไทยปจจุบัน. กรุงเทพฯ. โรงพิมพบริษัท
สหธรรมิกจาํกัด. 
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